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#ST# II.

Bu n des be schl uss
betreffend

Aufnahme eines Artikels 64bis in die Bundesverfassung.

(Vom 30. Juni 1898.)

D i e B u n d e s v e r s a m m l u n g
de r s c h w e i z e r i s c h e n E i d g e n o s s e n s c h a f t ,

nach Einsicht einer Botschaft des Bundesrates vom
28. November 1896 ;

in Anwendung der Artikel 84, 85, Ziffer 14, 118 und
121 der Bundesverfassung,

besch l i eß t :

I. In die Bundesverfassung werden als Art. 64bis fol-
gende Bestimmungen aufgenommen :

„Der Bund ist zur Gesetzgebung im Gebiete des
Strafrechtes befugt.

Die Organisation der Gerichte, das gerichtliche Ver-
fahren und die Rechtsprechung verbleiben wie bis anhin
den Kantonen.
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Der Bund ist befugt, den Kantonen zur Errichtung
von Straf-, Arbeits- und Besserungsanstalten und für Ver-
besserungen im Strafvollzuge Beiträge zu gewähren. Er
ist auch befugt, sich an Einrichtungen zum Schütze ver-
wahrloster Kinder zu beteiligen.a

II. Mit dem Zeitpunkt, in welchem das Strafgesetz:
in Kraft tritt, fallen die Absätze 2 und 3 des Art. 55 der
Bundesverfassung dahin.

III. Vorstehender Bundesbeschluß ist der Abstimmung
des Volkes und der Stände zu unterbreiten. Der Bundesrat
wird beauftragt, die erforderlichen Maßnahmen zu treffen.

Also beschlossen vom Nationalrate,

Be rn , den 20. Juni 1898.

Der Präsident: A. Thélin.
Der Protokollführer: Bingier.

Also beschlossen vom Ständerate,

Bern, den 30. Juni 1898.

Der Präsident: J. Hildeforand.
Der Protokollführer: Schatzmann..
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